
 

 

/Ɛ�^ĞĞŝŶŐ��ĞůŝĞǀŝŶŐ͍�� 
 

&Žƌ�ƚŚĞ�������������������������͕�ƐĞĞŝŶŐ�ǁĂƐ�ŶŽƚ�ďĞůŝĞǀŝŶŐ͘� ��DĂƌŬ�ϴ͗ϭϬ-ϭϯ 

 

&Žƌ�ƚŚĞ�������������������������͕�ƐĞĞŝŶŐ�ǁĂƐ�ŶŽƚ�ďĞůŝĞǀŝŶŐ͘� ��DĂƌŬ�ϴ͗ϭϰ-Ϯϭ 

 

&Žƌ�ƚŚĞ������������������������͕�ƐĞĞŝŶŐ�ǁĂƐ�ďĞůŝĞǀŝŶŐ͘� ��  ��DĂƌŬ�ϴ͗ϮϮ-Ϯϲ 

 

&Žƌ���������������͕�ƐĞĞŝŶŐ�ǁĂƐ�ďĞůŝĞǀŝŶŐ͘� ��  �� ��   ��DĂƌŬ�ϴ͗Ϯϳ-ϯϬ 

 

&Žƌ���������������͕�ďĞůŝĞǀŝŶŐ�ǁĂƐ�ŶŽƚ�ĨƵůůǇ�ƐĞĞŝŶŐ͘� ��  ��DĂƌŬ�ϴ͗ϯϭ-ϯϯ 

 

&Žƌ�ƚŚĞ���������������͕�ĞǀĞŶ�ǁĞĂŬ�ďĞůŝĞǀŝŶŐ�ǁĂƐ�ƐĞĞŝŶŐ͘���DĂƌŬ�ϵ͗ϮϬ-Ϯϳ 
 

 

Faith is to believe what we do not see, and the reward for this faith is 
to see what we believe.   

                                                                                                 Augustine 
 

�����������������ĂŶ��ĐŬůĞǇ��ϮͬϭϯͬϮϬϮϮ 



dŚĞ�tŽƌĚ�ŽĨ�'ŽĚ 
 

DĂƌŬ�ϴ͗ϭϬ-ϯϴ 
 

ϭϬ��ŶĚ�ŝŵŵĞĚŝĂƚĞůǇ�ŚĞ�ŐŽƚ�ŝŶƚŽ�ƚŚĞ�ďŽĂƚ�ǁŝƚŚ�ŚŝƐ�ĚŝƐĐŝƉůĞƐ�ĂŶĚ�ǁĞŶƚ�ƚŽ�ƚŚĞ�ĚŝƐƚƌŝĐƚ�ŽĨ��ĂůŵĂŶƵƚŚĂ͘� 
ϭϭ�dŚĞ�WŚĂƌŝƐĞĞƐ�ĐĂŵĞ�ĂŶĚ�ďĞŐĂŶ�ƚŽ�ĂƌŐƵĞ�ǁŝƚŚ�Śŝŵ͕�ƐĞĞŬŝŶŐ�ĨƌŽŵ�Śŝŵ�Ă�ƐŝŐŶ�ĨƌŽŵ�ŚĞĂǀĞŶ�ƚŽ�ƚĞƐƚ�Śŝŵ͘� 
ϭϮ��ŶĚ�ŚĞ�ƐŝŐŚĞĚ�ĚĞĞƉůǇ�ŝŶ�ŚŝƐ�ƐƉŝƌŝƚ�ĂŶĚ�ƐĂŝĚ͕�͞tŚǇ�ĚŽĞƐ�ƚŚŝƐ�ŐĞŶĞƌĂƟŽŶ�ƐĞĞŬ�Ă�ƐŝŐŶ͍�dƌƵůǇ͕�/�ƐĂǇ�ƚŽ�ǇŽƵ͕�ŶŽ�ƐŝŐŶ�ǁŝůů�ďĞ�ŐŝǀĞŶ�ƚŽ�ƚŚŝƐ�ŐĞŶĞƌĂƟŽŶ͘͟� 
ϭϯ��ŶĚ�ŚĞ�ůĞŌ�ƚŚĞŵ͕�ŐŽƚ�ŝŶƚŽ�ƚŚĞ�ďŽĂƚ�ĂŐĂŝŶ͕�ĂŶĚ�ǁĞŶƚ�ƚŽ�ƚŚĞ�ŽƚŚĞƌ�ƐŝĚĞ͘ 
ϭϰ�EŽǁ�ƚŚĞǇ�ŚĂĚ�ĨŽƌŐŽƩĞŶ�ƚŽ�ďƌŝŶŐ�ďƌĞĂĚ͕�ĂŶĚ�ƚŚĞǇ�ŚĂĚ�ŽŶůǇ�ŽŶĞ�ůŽĂĨ�ǁŝƚŚ�ƚŚĞŵ�ŝŶ�ƚŚĞ�ďŽĂƚ͘� 
ϭϱ��ŶĚ�ŚĞ�ĐĂƵƟŽŶĞĚ�ƚŚĞŵ͕�ƐĂǇŝŶŐ͕�͞tĂƚĐŚ�ŽƵƚ͖�ďĞǁĂƌĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�ůĞĂǀĞŶ�ŽĨ�ƚŚĞ�WŚĂƌŝƐĞĞƐ�ĂŶĚ�ƚŚĞ�ůĞĂǀĞŶ�ŽĨ�,ĞƌŽĚ͘͟� 
ϭϲ��ŶĚ�ƚŚĞǇ�ďĞŐĂŶ�ĚŝƐĐƵƐƐŝŶŐ�ǁŝƚŚ�ŽŶĞ�ĂŶŽƚŚĞƌ�ƚŚĞ�ĨĂĐƚ�ƚŚĂƚ�ƚŚĞǇ�ŚĂĚ�ŶŽ�ďƌĞĂĚ͘� 
ϭϳ��ŶĚ�:ĞƐƵƐ͕�ĂǁĂƌĞ�ŽĨ�ƚŚŝƐ͕�ƐĂŝĚ�ƚŽ�ƚŚĞŵ͕�͞tŚǇ�ĂƌĞ�ǇŽƵ�ĚŝƐĐƵƐƐŝŶŐ�ƚŚĞ�ĨĂĐƚ�ƚŚĂƚ�ǇŽƵ�ŚĂǀĞ�ŶŽ�ďƌĞĂĚ͍��Ž�ǇŽƵ�ŶŽƚ�ǇĞƚ�ƉĞƌĐĞŝǀĞ�Žƌ�ƵŶĚĞƌƐƚĂŶĚ͍��ƌĞ�ǇŽƵƌ�ŚĞĂƌƚƐ�ŚĂƌĚĞŶĞĚ͍� 
ϭϴ�,ĂǀŝŶŐ�ĞǇĞƐ�ĚŽ�ǇŽƵ�ŶŽƚ�ƐĞĞ͕�ĂŶĚ�ŚĂǀŝŶŐ�ĞĂƌƐ�ĚŽ�ǇŽƵ�ŶŽƚ�ŚĞĂƌ͍��ŶĚ�ĚŽ�ǇŽƵ�ŶŽƚ�ƌĞŵĞŵďĞƌ͍� 
ϭϵ�tŚĞŶ�/�ďƌŽŬĞ�ƚŚĞ�ĮǀĞ�ůŽĂǀĞƐ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�ĮǀĞ�ƚŚŽƵƐĂŶĚ͕�ŚŽǁ�ŵĂŶǇ�ďĂƐŬĞƚƐ�ĨƵůů�ŽĨ�ďƌŽŬĞŶ�ƉŝĞĐĞƐ�ĚŝĚ�ǇŽƵ�ƚĂŬĞ�ƵƉ͍͟�dŚĞǇ�ƐĂŝĚ�ƚŽ�Śŝŵ͕�͞dǁĞůǀĞ͘͟� 
ϮϬ�͞�ŶĚ�ƚŚĞ�ƐĞǀĞŶ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�ĨŽƵƌ�ƚŚŽƵƐĂŶĚ͕�ŚŽǁ�ŵĂŶǇ�ďĂƐŬĞƚƐ�ĨƵůů�ŽĨ�ďƌŽŬĞŶ�ƉŝĞĐĞƐ�ĚŝĚ�ǇŽƵ�ƚĂŬĞ�ƵƉ͍͟��ŶĚ�ƚŚĞǇ�ƐĂŝĚ�ƚŽ�Śŝŵ͕�͞^ĞǀĞŶ͘͟� 
Ϯϭ��ŶĚ�ŚĞ�ƐĂŝĚ�ƚŽ�ƚŚĞŵ͕�͞�Ž�ǇŽƵ�ŶŽƚ�ǇĞƚ�ƵŶĚĞƌƐƚĂŶĚ͍͟ 
ϮϮ��ŶĚ�ƚŚĞǇ�ĐĂŵĞ�ƚŽ��ĞƚŚƐĂŝĚĂ͘��ŶĚ�ƐŽŵĞ�ƉĞŽƉůĞ�ďƌŽƵŐŚƚ�ƚŽ�Śŝŵ�Ă�ďůŝŶĚ�ŵĂŶ�ĂŶĚ�ďĞŐŐĞĚ�Śŝŵ�ƚŽ�ƚŽƵĐŚ�Śŝŵ͘� 
Ϯϯ��ŶĚ�ŚĞ�ƚŽŽŬ�ƚŚĞ�ďůŝŶĚ�ŵĂŶ�ďǇ�ƚŚĞ�ŚĂŶĚ�ĂŶĚ�ůĞĚ�Śŝŵ�ŽƵƚ�ŽĨ�ƚŚĞ�ǀŝůůĂŐĞ͕�ĂŶĚ�ǁŚĞŶ�ŚĞ�ŚĂĚ�ƐƉŝƚ�ŽŶ�ŚŝƐ�ĞǇĞƐ�ĂŶĚ�ůĂŝĚ�ŚŝƐ�ŚĂŶĚƐ�ŽŶ�Śŝŵ͕�ŚĞ�ĂƐŬĞĚ�Śŝŵ͕��͞�Ž�ǇŽƵ�ƐĞĞ��ĂŶǇƚŚŝŶŐ͍͟� 
Ϯϰ��ŶĚ�ŚĞ�ůŽŽŬĞĚ�ƵƉ�ĂŶĚ�ƐĂŝĚ͕�͞/�ƐĞĞ�ƉĞŽƉůĞ͕�ďƵƚ�ƚŚĞǇ�ůŽŽŬ�ůŝŬĞ�ƚƌĞĞƐ͕�ǁĂůŬŝŶŐ͘͟� 
Ϯϱ�dŚĞŶ�:ĞƐƵƐ�ůĂŝĚ�ŚŝƐ�ŚĂŶĚƐ�ŽŶ�ŚŝƐ�ĞǇĞƐ�ĂŐĂŝŶ͖�ĂŶĚ�ŚĞ�ŽƉĞŶĞĚ�ŚŝƐ�ĞǇĞƐ͕�ŚŝƐ�ƐŝŐŚƚ�ǁĂƐ�ƌĞƐƚŽƌĞĚ͕�ĂŶĚ�ŚĞ�ƐĂǁ�ĞǀĞƌǇƚŚŝŶŐ�ĐůĞĂƌůǇ͘� 
Ϯϲ��ŶĚ�ŚĞ�ƐĞŶƚ�Śŝŵ�ƚŽ�ŚŝƐ�ŚŽŵĞ͕�ƐĂǇŝŶŐ͕�͞�Ž�ŶŽƚ�ĞǀĞŶ�ĞŶƚĞƌ�ƚŚĞ�ǀŝůůĂŐĞ͘͟ 
Ϯϳ��ŶĚ�:ĞƐƵƐ�ǁĞŶƚ�ŽŶ�ǁŝƚŚ�ŚŝƐ�ĚŝƐĐŝƉůĞƐ�ƚŽ�ƚŚĞ�ǀŝůůĂŐĞƐ�ŽĨ��ĂĞƐĂƌĞĂ�WŚŝůŝƉƉŝ͘��ŶĚ�ŽŶ�ƚŚĞ�ǁĂǇ�ŚĞ�ĂƐŬĞĚ�ŚŝƐ�ĚŝƐĐŝƉůĞƐ͕�͞tŚŽ�ĚŽ�ƉĞŽƉůĞ�ƐĂǇ�ƚŚĂƚ�/�Ăŵ͍͟�Ϯϴ��ŶĚ�ƚŚĞǇ�ƚŽůĚ��Śŝŵ͕�͞:ŽŚŶ�ƚŚĞ��ĂƉƟƐƚ͖� 
�����ĂŶĚ�ŽƚŚĞƌƐ�ƐĂǇ͕��ůŝũĂŚ͖�ĂŶĚ�ŽƚŚĞƌƐ͕�ŽŶĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƉƌŽƉŚĞƚƐ͘͟� 
Ϯϵ��ŶĚ�ŚĞ�ĂƐŬĞĚ�ƚŚĞŵ͕�͞�Ƶƚ�ǁŚŽ�ĚŽ�ǇŽƵ�ƐĂǇ�ƚŚĂƚ�/�Ăŵ͍͟�WĞƚĞƌ�ĂŶƐǁĞƌĞĚ�Śŝŵ͕�͞zŽƵ�ĂƌĞ�ƚŚĞ��ŚƌŝƐƚ͘͟� 
ϯϬ��ŶĚ�ŚĞ�ƐƚƌŝĐƚůǇ�ĐŚĂƌŐĞĚ�ƚŚĞŵ�ƚŽ�ƚĞůů�ŶŽ�ŽŶĞ�ĂďŽƵƚ�Śŝŵ͘ 
ϯϭ��ŶĚ�ŚĞ�ďĞŐĂŶ�ƚŽ�ƚĞĂĐŚ�ƚŚĞŵ�ƚŚĂƚ�ƚŚĞ�^ŽŶ�ŽĨ�DĂŶ�ŵƵƐƚ�ƐƵīĞƌ�ŵĂŶǇ�ƚŚŝŶŐƐ�ĂŶĚ�ďĞ�ƌĞũĞĐƚĞĚ�ďǇ�ƚŚĞ�ĞůĚĞƌƐ�ĂŶĚ�ƚŚĞ�ĐŚŝĞĨ�ƉƌŝĞƐƚƐ�ĂŶĚ�ƚŚĞ�ƐĐƌŝďĞƐ�ĂŶĚ�ďĞ�ŬŝůůĞĚ͕�ĂŶĚ�ĂŌĞƌ�ƚŚƌĞĞ�ĚĂǇƐ�ƌŝƐĞ�ĂŐĂŝŶ͘� 
ϯϮ��ŶĚ�ŚĞ�ƐĂŝĚ�ƚŚŝƐ�ƉůĂŝŶůǇ͘��ŶĚ�WĞƚĞƌ�ƚŽŽŬ�Śŝŵ�ĂƐŝĚĞ�ĂŶĚ�ďĞŐĂŶ�ƚŽ�ƌĞďƵŬĞ�Śŝŵ͘� 
ϯϯ��Ƶƚ�ƚƵƌŶŝŶŐ�ĂŶĚ�ƐĞĞŝŶŐ�ŚŝƐ�ĚŝƐĐŝƉůĞƐ͕�ŚĞ�ƌĞďƵŬĞĚ�WĞƚĞƌ�ĂŶĚ�ƐĂŝĚ͕�͞'Ğƚ�ďĞŚŝŶĚ�ŵĞ͕�^ĂƚĂŶ͊�&Žƌ�ǇŽƵ�ĂƌĞ�ŶŽƚ�ƐĞƫŶŐ�ǇŽƵƌ�ŵŝŶĚ�ŽŶ�ƚŚĞ�ƚŚŝŶŐƐ�ŽĨ�'ŽĚ͕�Ƶƚ�ŽŶ�ƚŚĞ�ƚŚŝŶŐƐ�ŽĨ�ŵĂŶ͘͟ 
ϯϰ��ŶĚ�ĐĂůůŝŶŐ�ƚŚĞ�ĐƌŽǁĚ�ƚŽ�Śŝŵ�ǁŝƚŚ�ŚŝƐ�ĚŝƐĐŝƉůĞƐ͕�ŚĞ�ƐĂŝĚ�ƚŽ�ƚŚĞŵ͕�͞/Ĩ�ĂŶǇŽŶĞ�ǁŽƵůĚ�ĐŽŵĞ�ĂŌĞƌ�ŵĞ͕�ůĞƚ�Śŝŵ�ĚĞŶǇ�ŚŝŵƐĞůĨ�ĂŶĚ�ƚĂŬĞ�ƵƉ�ŚŝƐ�ĐƌŽƐƐ�ĂŶĚ�ĨŽůůŽǁ�ŵĞ͘� 
ϯϱ�&Žƌ�ǁŚŽĞǀĞƌ�ǁŽƵůĚ�ƐĂǀĞ�ŚŝƐ�ůŝĨĞ�ǁŝůů�ůŽƐĞ�ŝƚ͕�ďƵƚ�ǁŚŽĞǀĞƌ�ůŽƐĞƐ�ŚŝƐ�ůŝĨĞ�ĨŽƌ�ŵǇ�ƐĂŬĞ�ĂŶĚ�ƚŚĞ�ŐŽƐƉĞů͛Ɛ�ǁŝůů�ƐĂǀĞ�ŝƚ͘� 
ϯϲ�&Žƌ�ǁŚĂƚ�ĚŽĞƐ�ŝƚ�ƉƌŽĮƚ�Ă�ŵĂŶ�ƚŽ�ŐĂŝŶ�ƚŚĞ�ǁŚŽůĞ�ǁŽƌůĚ�ĂŶĚ�ĨŽƌĨĞŝƚ�ŚŝƐ�ƐŽƵů͍� 
ϯϳ�&Žƌ�ǁŚĂƚ�ĐĂŶ�Ă�ŵĂŶ�ŐŝǀĞ�ŝŶ�ƌĞƚƵƌŶ�ĨŽƌ�ŚŝƐ�ƐŽƵů͍� 
ϯϴ�&Žƌ�ǁŚŽĞǀĞƌ�ŝƐ�ĂƐŚĂŵĞĚ�ŽĨ�ŵĞ�ĂŶĚ�ŽĨ�ŵǇ�ǁŽƌĚƐ�ŝŶ�ƚŚŝƐ�ĂĚƵůƚĞƌŽƵƐ�ĂŶĚ�ƐŝŶĨƵů�ŐĞŶĞƌĂƟŽŶ͕�ŽĨ�Śŝŵ�ǁŝůů�ƚŚĞ�^ŽŶ�ŽĨ�DĂŶ�ĂůƐŽ�ďĞ�ĂƐŚĂŵĞĚ�ǁŚĞŶ�ŚĞ�ĐŽŵĞƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�ŐůŽƌǇ�ŽĨ�ŚŝƐ�&ĂƚŚĞƌ�ǁŝƚŚ�ƚŚĞ�ŚŽůǇ� 
�����ĂŶŐĞůƐ͘͟� 

 

DĂƌŬ�ϵ͗ϭϰ–Ϯϵ 
 

ϭϰ��ŶĚ�ǁŚĞŶ�ƚŚĞǇ�ĐĂŵĞ�ƚŽ�ƚŚĞ�ĚŝƐĐŝƉůĞƐ͕�ƚŚĞǇ�ƐĂǁ�Ă�ŐƌĞĂƚ�ĐƌŽǁĚ�ĂƌŽƵŶĚ�ƚŚĞŵ͕�ĂŶĚ�ƐĐƌŝďĞƐ�ĂƌŐƵŝŶŐ�ǁŝƚŚ�ƚŚĞŵ͘� 
ϭϱ��ŶĚ�ŝŵŵĞĚŝĂƚĞůǇ�Ăůů�ƚŚĞ�ĐƌŽǁĚ͕�ǁŚĞŶ�ƚŚĞǇ�ƐĂǁ�Śŝŵ͕�ǁĞƌĞ�ŐƌĞĂƚůǇ�ĂŵĂǌĞĚ�ĂŶĚ�ƌĂŶ�ƵƉ�ƚŽ�Śŝŵ�ĂŶĚ�ŐƌĞĞƚĞĚ�Śŝŵ͘� 
ϭϲ��ŶĚ�ŚĞ�ĂƐŬĞĚ�ƚŚĞŵ͕�͞tŚĂƚ�ĂƌĞ�ǇŽƵ�ĂƌŐƵŝŶŐ�ĂďŽƵƚ�ǁŝƚŚ�ƚŚĞŵ͍͟� 
ϭϳ��ŶĚ�ƐŽŵĞŽŶĞ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ�ĐƌŽǁĚ�ĂŶƐǁĞƌĞĚ�Śŝŵ͕�͞dĞĂĐŚĞƌ͕�/�ďƌŽƵŐŚƚ�ŵǇ�ƐŽŶ�ƚŽ�ǇŽƵ͕�ĨŽƌ�ŚĞ�ŚĂƐ�Ă�ƐƉŝƌŝƚ�ƚŚĂƚ�ŵĂŬĞƐ�Śŝŵ�ŵƵƚĞ͘� 
ϭϴ��ŶĚ�ǁŚĞŶĞǀĞƌ�ŝƚ�ƐĞŝǌĞƐ�Śŝŵ͕�ŝƚ�ƚŚƌŽǁƐ�Śŝŵ�ĚŽǁŶ͕�ĂŶĚ�ŚĞ�ĨŽĂŵƐ�ĂŶĚ�ŐƌŝŶĚƐ�ŚŝƐ�ƚĞĞƚŚ�ĂŶĚ�ďĞĐŽŵĞƐ�ƌŝŐŝĚ͘�^Ž�/�ĂƐŬĞĚ�ǇŽƵƌ�ĚŝƐĐŝƉůĞƐ�ƚŽ�ĐĂƐƚ�ŝƚ�ŽƵƚ͕�ĂŶĚ�ƚŚĞǇ�ǁĞƌĞ�ŶŽƚ�ĂďůĞ͘͟� 
ϭϵ��ŶĚ�ŚĞ�ĂŶƐǁĞƌĞĚ�ƚŚĞŵ͕�͞K�ĨĂŝƚŚůĞƐƐ�ŐĞŶĞƌĂƟŽŶ͕�ŚŽǁ�ůŽŶŐ�Ăŵ�/�ƚŽ�ďĞ�ǁŝƚŚ�ǇŽƵ͍�,Žǁ�ůŽŶŐ�Ăŵ�/�ƚŽ�ďĞĂƌ�ǁŝƚŚ�ǇŽƵ͍��ƌŝŶŐ�Śŝŵ�ƚŽ�ŵĞ͘͟� 
ϮϬ��ŶĚ�ƚŚĞǇ�ďƌŽƵŐŚƚ�ƚŚĞ�ďŽǇ�ƚŽ�Śŝŵ͘��ŶĚ�ǁŚĞŶ�ƚŚĞ�ƐƉŝƌŝƚ�ƐĂǁ�Śŝŵ͕�ŝŵŵĞĚŝĂƚĞůǇ�ŝƚ�ĐŽŶǀƵůƐĞĚ�ƚŚĞ�ďŽǇ͕�ĂŶĚ�ŚĞ�ĨĞůů�ŽŶ�ƚŚĞ�ŐƌŽƵŶĚ�ĂŶĚ�ƌŽůůĞĚ�ĂďŽƵƚ͕�ĨŽĂŵŝŶŐ�Ăƚ�ƚŚĞ�ŵŽƵƚŚ͘� 
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Is Seeing Believing?  

February 13, 2022 

 

Open: What is something you understand now that you were unable to see a few years ago?   

Read & Discuss:  Mark 8:14-21 

1. What do we learn about the disciples in verses 14-17? How would you describe what Jesus 

means by “the leaven of the Pharisees” (v. 15)?  

2. In verses, 17-21 Mark shares a story of Jesus admonishing the disciples for not 

understanding the two miracles of feeding the multitudes. Given the larger context of this 

chapter as well as the references to the leaven of the Pharisees, what do you think Jesus 

wanted them to understand? 

Read & Discuss:  Mark 8:22-38 

3. How does the unique healing of the blind man seem to compliment what Mark is trying to 

communicate regarding seeing Jesus? How has your understanding of Jesus become clearer 

over time? 

4. After Peter correctly identifies Jesus as the Christ (v. 29), Jesus begins to paint a picture for 

them of what it means to be the Christ (vv. 30-31). How does Peter react in verse 32? 

According to Jesus’ rebuke in the following verse, what wrongly motivated Peter? How would 

you put Jesus’ correction to Peter (v. 33) in your own words? 

5. How do verses 34-38 describe what pursuing the things of God would look like for these 

disciples? How does Jesus attempt to motivate his disciples to follow him wholeheartedly? 

What conclusion should we draw from Jesus’ words to his disciples about our own 

expectations and motivations in following Jesus? 

6. Seeing Jesus rightly and following him fully will often mean laying down our plans and 

dreams in service of God. How have you seen this to be true in your relationship with Christ?  

Apply: How would you summarize what Mark wants us to know about Jesus as a result of this 

section? Where do you think this has relevant application to your life? What would be a good 

first step toward pursuing that? 

Pray:  Ask God to help us see Jesus clearly and to transform our hearts to love what he loves and 

serve as he serves. Pray we set our minds on the things of God and not the things of man. 

C O M E  F O L L O W  M E  



Mark 8:14-38 

14 Now they had forgotten to bring bread, and they had only one loaf with them in the boat. 15 And he 

cautioned them, saying, “Watch out; beware of the leaven of the Pharisees and the leaven 

of Herod.” 16 And they began discussing with one another the fact that they had no bread. 
17 And Jesus, aware of this, said to them, “Why are you discussing the fact that you have no bread? Do 

you not yet perceive or understand? Are your hearts hardened? 18 Having eyes do you not see, and 

having ears do you not hear? And do you not remember? 19 When I broke the five loaves for the five 

thousand, how many baskets full of broken pieces did you take up?” They said to him, 

“Twelve.” 20 “And the seven for the four thousand, how many baskets full of broken pieces did you take 

up?” And they said to him, “Seven.” 21 And he said to them, “Do you not yet understand?” 

22 And they came to Bethsaida. And some people brought to him a blind man and begged him to 

touch him. 23 And he took the blind man by the hand and led him out of the village, and when he 

had spit on his eyes and laid his hands on him, he asked him, “Do you see anything?” 24 And he looked 

up and said, “I see people, but they look like trees, walking.” 25 Then Jesus laid his hands on his eyes 

again; and he opened his eyes, his sight was restored, and he saw everything clearly. 26 And he sent 

him to his home, saying, “Do not even enter the village.” 

27 And Jesus went on with his disciples to the villages of Caesarea Philippi. And on the way he asked 

his disciples, “Who do people say that I am?” 28 And they told him, “John the Baptist; and others 

say, Elijah; and others, one of the prophets.” 29 And he asked them, “But who do you say that I 

am?” Peter answered him, “You are the Christ.” 30 And he strictly charged them to tell no one about 

him. 

31 And he began to teach them that the Son of Man must suffer many things and be rejected by the 

elders and the chief priests and the scribes and be killed, and after three days rise again. 32 And he said 

this plainly. And Peter took him aside and began to rebuke him. 33 But turning and seeing his disciples, 

he rebuked Peter and said, “Get behind me, Satan! For you are not setting your mind on the things of 

God, but on the things of man.” 

34 And calling the crowd to him with his disciples, he said to them, “If anyone would come after me, let 

him deny himself and take up his cross and follow me. 35 For whoever would save his life will lose it, 

but whoever loses his life for my sake and the gospel's will save it. 36 For what does it profit a man to 

gain the whole world and forfeit his soul? 37 For what can a man give in return for his soul? 38 For 

whoever is ashamed of me and of my words in this adulterous and sinful generation, of him will the 

Son of Man also be ashamed when he comes in the glory of his Father with the holy angels.” 


